SEPTEMBER 22, 2024
22 DE SEPTIEMBRE DE 2024

WEEKEND MASS TIMES
MISAS DE FIN DE SEMANA

Saturday/Sabado - 4:00PM (english)
Sunday/Domingo

9:00AM (English)

11:00AM & 1:00PM (Espariol)

WEEKDAY MASS TIMES
HORARIOS DE MISA ENTRE SEMANA

Tuesday/Martes - 6:00PM (English)

Wednesday/Miércoles - 7:00AM
CAPILLA DE ADORACION (Espariol)

Thursday/Jueves - 6:00PM (Espariol)

Friday/Viernes - 7:00AM
IN ADORATION CHAPEL (English)

CONFESSIONS & ADORATION
CONFESIONES Y ADORACION

Tuesday/Martes - 5:00 PM
Wednesday/Miércoles - 5:00 PM
Thursday/Jueves - 5:00 PM
Friday/Viernes - 3:00 PM
Saturday/Sabado - 3:00 PM
Sunday/Domingo- 3:00 PM

CHURCH/SHRINE OPEN
IGLESIA/SANTUARIO ABIERTO

Monday/Lunes - Friday/Viernes
8:00 AM - 4:00 PM

Saturday/Sabado - closed

Sunday/Domingo - 10:00 - 11:00 AM,
12:00 - 1:00 PM, 2:00 -3:00 PM

BAPTISM
BAUTISMOS

Firstand third Saturday each month.
Contact office for more information.

Primery tercer sabado de cada mes.
Pongase en contacto con la oficina
para obtener mads informacion.

MARRIAGE
MATRIMONIO
Contact office at least 9 months prior

Pongase en contacto con la oficina
al menos 9 meses antes

ST. EDWARD CATHOLIC CHURCH
SHRINE OF DIVINE MERCY

IGLESIA CATOLICA DE SAN EDUARDO
SANTUARIO DE DIVINA MISERICORDIA

801 SHERMAN STREET | LITTLE ROCK, ARKANSAS 72202

PHONE: (501) 374-5767 | FAX: (501) 374-5839
WEBSITE: StEdwardChurchLR.org FACEBOOK: /StEdwardChurchLR

Twenty-Fifth Sunday in Ordinary Time
Vigésimo Quinto Domingo del Tiempo Ordinario

Pastor/Pdrroco
Father Juan Manjarrez
501-374-5767

Secretary/Secretaria
Yamileth Barragan
501-374-5767, office@saintedwards.net

Parish Manager/Gerente Parroquial
Scott Sparks
501-374-5767, sparks@saintedwards.net

Director of Religious Education

Director de Educacién Religiosa
Teresa Mendez
501-374-5767, dre@saintedwards.net

RCIA - Christian Initiation for Adults
Iniciacion Cristiana para Adultos
Tina Johnson

501-628-2223
tinajohnson@stedwardrciaprogram.net

Director of Music/de musica
Phillip Quick phillip_quick@yahoo.com
Lisette Christensen lising@comcast.net

Hispanic Choir Director
Director Coro Hispano
Manuela Negrete
501-771-9104

Welcome to All! | Bienvenido a todos!

Thankyou for celebrating Mass with the St. Edward Catholic Community today!
If you would like to register as a new member or you need to make updates to
your contact information, please contact the Parish Office.

iGracias por celebrar Misa con la Comunidad de la Iglesia Catdlica de San

Eduardo hoy! Si le gustaria registrarse como nuevo miembro o necesita

actualizar su informacion de contacto, por favor comuniquese con Nosotros
en la Oficina Parroquial.
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In today's Gospel, we hear Jesus again predict
his passion, death, and Resurrection to his
disciples. The setting here is important. Jesus
and his disciples are preparing to journey
through Galilee, a Jewish territory in which
Jesus has already encountered problems
with the Pharisees. Perhaps this is why Mark
indicates that Jesus was trying to journey
in secret. In predicting his passion, Jesus is
acknowledging the danger they will face and is
trying to preparing his disciples for it. Yet Mark
tells us that the disciples did not understand
what Jesus was saying and were afraid to ask
what he meant. Such hesitation on the part of
the disciples is not characteristic behavior. Peter
had no fear about rebuking Jesus in last week's
Gospel. Perhaps this is an indication that the
disciples were aware that a new situation was
emerging.

Mark paints a vivid picture in today’'s Gospel.
Having arrived at Capernaum, Jesus and his
disciples enter a house. In this private place,
Jesus asks his disciples about the argument
they had while they were journeying. Again,
the disciples are uncharacteristically silent and
afraid to answer. They have been found out.
Jesus then summons the Twelve, whom Mark
identified earlier in his Gospel as those chosen
by Jesus to preach and to drive out demons. To
this select group of disciples, Jesus teaches that
those who would be first in God’s kingdom must
be servants of all.

Jesus then calls forward a child and teaches the
Twelve that to receive a child in Jesus' name is to
receive bothJesusandthe Onewhosenthim.We
might easily fail to understand the significance
of this action. In first-century Palestine, children
were without status or power, possessing No
legal rights. In this action, Jesus is teaching his
disciples and us that when we serve the least
ones among us, we serve Jesus himself. Who
are the people without power or status in our
society that Jesusis calling us to serve? Do we do
so willingly? Jesus teaches that God's judgment
of us will be based on this criterion alone.
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del evangelio

En el Evangelio de hoy, escuchamos nuevamente
a Jesus predecir su pasion, muerte y resurreccion
a sus discipulos. EI contexto aqui es importante.
Jesus y sus discipulos se estan preparando para
vigjar a través de Galilea, un territorio judio en el
que Jesus ya habia encontrado problemas con
los fariseos. Quizds es por eso que Marcos indica
que Jesus estaba tratando de viajar en secreto.
Al predecir su pasion, Jesus estda reconociendo
el peligro que enfrentardn y estd tratando de
preparar a sus discipulos para ello. Sin embargo,
Marcos nos dice que los discipulos no entendieron
lo que Jesus estaba diciendo y tenian miedo de
preguntar qué queria decir. Tal vacilacion por
parte de los discipulos no es un comportamiento
caracteristico. Pedro no tenia miedo de reprender
a Jesus en el Evangelio de la semana pasada.
Quizds esto es una indicacion de que los discipulos
eran conscientes de que estaba surgiendo una
nueva situacion.

Marcos pinta un cuadro vivido en el Evangelio
de hoy. Habiendo llegado a Cafarnaum, Jesds y
sus discipulos entran en una casa. En este lugar
privado, Jesus les pregunta a sus discipulos sobre
la discusion que tuvieron mientras vigjaban.
Una vez mas, los discipulos guardan un silencio
inusual y tienen miedo de responder. Los han
descubierto. Jesuls convoca entonces a los Doce,
a quienes Marcos identifico antes en su Evangelio
como aquellos elegidos por Jesus para predicar
y expulsar demonios. A este grupo selecto de
discipulos, Jesus ensena que quienes serdn los
primeros en el reino de Dios deben ser servidores
de todos.

Jesus llama entonces a un nifio y ensena a los
Doce que recibir a un nifio en el nombre de Jesus
es recibir tanto a Jesus como a Aquel que lo envid.
Fdcilmente podriamos no entender el significado
de esta accion. En la Palestina del primer siglo,
los nifios no tenian estatus ni poder, no poseian
derechos legales. En esta accion, Jesus estd
ensefiando a sus discipulos y a nosotros que
cuando servimos a los mds pequerios entre
nosotros, servimos a Jesus mismo. ¢;Quiénes son
las personas sin poder ni estatus en nuestra
sociedad a las que Jesus nos llama a servir?
¢cLo hacemos voluntariamente? Jesus ensefna
que el juicio de Dios sobre nosotros se basard
unicamente en este criterio.




PRAYERS AND DEVOTION

REGEstSY Mass [ntentions

FOR THE WEEK

Yami Barragan Inocensio Luha Tuesday, September 24
Kelly Beard Mary Mauppin .

Frank Bryant Dylan McKinzie Bill Baker t

Jake Thomas Bunger Jimmy Murphy Wednesday, September 25
Kathy Childs Miguel Negrete Special Intention: Familia Pérez Rico
Guy Diemer Barabara O'Brian

Jackson Ryan Ermitano  Tonny & Martha Petty T.hursday,.September 26
Margarita Garcia Josephine Routh Special Intention: Teresa Mendez
Fitz Hagood Richard Sanders Friday, September 27
Virginia Hall Gabrielle Sanson. Saturday, September 28
Pat Hanson Pam Vander Schilden Louis Beck +

Cissy Johnson Sharon Vaughn

Liz Kieklak David Ward Sunday, September 29

Ron Kieklak Joyce Wewer-Diemer 9:00 AM - Brad Baker t
Jeannette Lisko Donna Wewer-Holter 11:00 AM - Carmela Otero Mufioz
Lyndsey Longinotti Jason Woodruff 1:00 PM - For the Entire Parish

Por Toda nuestra Parroquia

Never Miss &S
Our Bulletin! MARRIAGE - MATRIMONIO

e i @inslletlido el Please contact the church a minimum of nine months
automatically every week.

prior to your proposed wedding date. Call the church
office, or visit www.dolr.org/marriage-family for more
. details. If you need more information about: Marriage,

i Annulments, Divorce, or NFP, please check the Diocese
5C°c;2fn;fde website:  www.dolr.org/marriage-family or www.

office@saintedwards.net foryourmarriage.org/.
or call 501.374.5767 /

Comuniquese con la iglesia al menos nueve meses
antes de la fecha propuesta para su boda. Llame a
la oficina de la iglesia o visite www.dolr.org/marriage-

YOUTH GROUP OF DIVINE MERCY family para obtener mds detalles. Si necesita mds
GRUPO JUVENIL DE LA DIVINA MISERICORDIA informacion sobre matrimonio, anulaciones, divorcio

o NFP, consulte el sitio web de la didcesis: www.dolr.

The teen group meets at 6 pm on Mondays and . . ;
org/marriage-family or www.foryourmarriage.org/.

Fridays. For more information contact Emely

Gonzales, 501.291.7538 or emelygg6l5@gmail.com.
Scan the QR code tojoin! Natural Family Planning (NFP). Learn NFP at home

and at your own pace with the Home Study Course
from NFP Internationalat www.nfpandmore.org/.
Includes Ecological Breastfeeding (it really can space
babies), a double-check system of fertility awareness,
and Catholic teaching that's easy to understand. Work
with a live instructor by email. Completion certificate.
Only $70. We are ‘listed at the U.S Bishops' website
under NFP long distance learning: www.usccb.org/
https:/groupme.com/join_ topics/natural-family-planning/nfp-distance-learning,

aroup/92831949/VaSOWwWBY

El grupo de adolescentes se reudne
a las 6 pm los lunes y viernes.
Para obtener mds informacion,
comuniquese con Emely Gonzales,
501.291.7538 o emelygg6l5@gmail.
com. jEscanea el codigo QR para
unirte!




FAITH FORMATION
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Qecemos juntos en nuestra fe.

This Tuesday, September 24, we will be beginning monthly Parish Fai‘m
Formation Nights held on the fourth Tuesday of each month. Along with
parishioners of the Cathedral of St. Andrew all are invited to join Father Juan and
Father Joseph in an evening of formation and prayer. After the 6 pm Mass there
will be time for dinner and fellowship in the cafeteria, then studies in groups
and concludes with a communal prayer. Individuals preparing for marriage,
involved in the Parish Religious Education program, and liturgical ministers are
' required to attend. One of the main purposes for our coming together is to form
a community as we grow in our faith together.

El martes 24 de septiembre comenzaremos las Noches Parroquiales de Formacion de Fe mensuales que
se llevaran a cabo el cuarto martes de cada mes. Junto con los feligreses de la Catedral de San Andrés,
todos estdn invitados a unirse al Padre Juan y al Padre Joseph en una velada de formacion y oracion.
Después de la misa de las 6 pm habrd tiempo para cenar y convivir en la cafeteria, luego se estudiard en
grupos y se concluird con una oracion comunitaria. Se requiere que asistan las personas que se preparan
para el matrimonio, las que participan en el programa de educacion religiosa parroquial y los ministros
litdrgicos. Uno de los propdsitos principales de nuestra reunion es formar una comunidad a medida que

J

SACRAMENT OF BAPTISM
SACRAMENTO DEL BAUTISMO

Baptisms in English and Spanish are celebrated on the
first and third Saturday of each month. Please bring
your documents to the office at least one month prior
to the baptism date. Please call the church office for
more information.

PREPARATION CLASSES

English: November 9 at 9:00 am in the library of the
office building. Please contact the Parish Office at 501-
374-5767 to register at least ten days before the class.
If you have not registered, you will have to wait three
months for the next class.

CLASES DE PREPARACION

Espanol: Se alienta a los padres a asistir a una clase
antes del nacimiento de su bebé y se requiere que
hayan completado una clase en los dltimos dos
anos antes del bautismo de su hijo. Se anima a los
padrinos a asistir a la clase también. Para registrarse,
comuniquese con la oficina de la Iglesia. 501 374-5767 o
office@saintedwards.net

ANOINTING OF THE SICK
UNCION DE LOS ENFERMOS

To request the Anointing of the Sick for yourself or a
loved one, please contact the parish office 501.374.5767

Si desea una uncion de los enfermos para usted o un
ser querido, llame a la oficina parroquial 501 374-5767

4

THE RITE OF CHRISTIAN INITIATION
FOR ADULTS [RCIA]

EL RITO DE LA INICIACION CRISTIANA
PARA ADULTOS [RICA]

Life has many storms — distressful relationships, jobs,
poor health;situations where we feel our powerlessness.
If you know someone unbaptized or baptized in a
non-Catholic Christian tradition, who is searching for
strength and understanding to weather such squalls,
invite them to seek the perspective the Catholic Church
offers. Please contact Tina Johnson at tinajohnson@
stedwardrciaprogram.net or call/text her at 501.628.2223.

La vida tiene muchas tormentas: relaciones
angustiosas, empleos, mala salud; situaciones en
las que sentimos nuestra impotencia. Si conoce a
alguien no bautizado o bautizado en una tradicion
cristiana no catdlica, que esté buscando fortaleza y
comprension para superar tales tormentas, invitelo
a buscar la perspectiva que ofrece la Iglesia Catdlica.
Comuniquese con Tina Johnson en tinajohnson@
stedwardrciaprogram.net o Illamela o enviele un
mensaje de texto al 501.628.2223.

ST. EDWARD SEWING CLUB
CLUB DE COSTURA SAN EDUARDO

Tuesdays at 630 pm and
Saturdays at 9 am. Please call
the church office to register.

\\\ijf'
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Martes a las 18:30 horas y
sabados a las 9:00 horas. Por
favor llame a la oficina de la
iglesia para registrarse.



AROUND THE PARISH

It’s official,
our New Website

has been launched!

VISIT STEDWARDCHURCHLR.ORG

Take a look at our extensive new
website packed with information.
You can now become a parishioner
by registering online, view past
bulletins, add Mass intentions and
much more! Our new website is the
same address as before but has .org
instead of .com.

Eche un vistazo a nuestro nuevo y extenso sitio web
repleto de informacion. jAhora puede convertirse en
feligrés registrandose en lineq, ver boletines anteriores,
agregar intenciones de misa y mucho mds! Nuestro
nuevo sitio web tiene la misma direccion que antes
pero tiene .org en lugar de .com.

(AVANVAVAVAVAVAVAVAY

SUNDAY FOOD SALES
DINE IN OR CARRY OUT TO GO MEALS

Every Sunday after the 11 am and 1 pm Masses there
are delicious meals prepared for only $10.
All proceeds go to St. Edward Parish.

VENTAS DE COMIDA DOMINICAL
COMIDAS PARA CENAR O LLEVAR PARA LLEVAR

Todos los domingos después de las misas de 11am
y 1 pm hay deliciosas comidas preparadas por solo
$10. Todos los ingresos se destinan
a la parroquia de St. Edward.

(AVANVAVAVAVAVAVAVAYN

ON SUNDAY, SEPTEMBER 22, 2024

Food at 3:30pm and Bingo at 4:00pm
in the Church Cafeteria.

- 8 games of Bingo
- Prizes each game for kids and adults
- $22.00 to play Bingo for all games

WEEKLY CALENDAR

MONDAY, SEPTEMBER 23
10:00am - 3:00pm - Thrift Store
6:00pm - Divine Mercy Youth Group

TUESDAY, SEPTEMBER 24

5:.00pm - Holy Hour

6:00pm - Mass (English)

7:00pm - Parish Faith Formation in Cafeteria
6:30pm - Sewing Class

WEDNESDAY, SEPTEMBER 25
7:00am - Misa en la Capilla de la Adoraciéon
5:00pm - Hora Santa en la Capilla de la Adoracién

THURSDAY, SEPTEMBER 26
5:00pm - Holy Hour

6:00pm - Mass (English)
7:00pm - Spanish Choir Practice

FRIDAY, SEPTEMBER 27

7:00am - Mass in Adoration Chapel
1:30pm - Book Club Meeting
3:00pm - Hour Hour (English)
5.00pm - Wedding Rehearsal
6:00pm - Divine Mercy Youth Group

SATURDAY, SEPTEMBER 28

8:00am - Christian Mothers Sodality in Library
9:00am - Sewing Class

12:00pm - Wedding

3:00pm - Holy Hour

4:00pm - Mass (English)

SUNDAY, SEPTEMBER 29

9:00am - Mass (English) (Live-streamed)
10:00am - Coffee and Donuts in Cafeteria
10:00am - English PRE

10:00am - 3:00pm - Thrift Store Open

1:00am - Misa (Espariol) (Transmitido en vivo)
12:00pm - Sunday Food Sales in Cafeteria
12:15pm - Espariol PRE

1:00pm - Misa (Espariol)

3:00pm - Holy Hour



STEWARDSHIP

WEEKLY GIVING
DONACION SEMANAL

We need YOU! We implore each of you to thoughtfully
and prayerfully reflect on how you personally aid in
meeting the needs of our parish. Our parish is our
responsibility, and your participation in sharing your
time, talents, and wealth is vital to the operation and
maintenance of St. Edward! We strongly encourage
you to sign up for online giving, regular automatic
bank draft, or to use your weekly donation envelopes
for all of your monetary contributions.

Reminder: Please write your envelope number on any
donation that is not in the preprinted contribution
envelope.

Utilice sus sobres de recoleccion o done en linea. Piense
en sus sobres de donacion en linea como un regalo
para Dios. Tomese el tiempo para elegir su regalo,
envolverlo y presentarlo con entusiasmo a nuestro
Serfior. Muchas veces, las familias solicitaran una carta
que indique que estdn registrados como miembros
participantes de St. Edward para convertirse en
padrinos, padrinos de confirmacion o para inscribirse
en escuelas catdlicas. Usar su sobre o donar en linea
facilita nuestro trabajo y nos permite decir: jSil Esta
familia estad registrada y participa aqui en St. Edward.

Recordatorio: Escriba el numero de su sobre en
cualquier donacién que no esté en el sobre de
contribucion preimpreso.

SPECIAL DONATIONS: If you would like to make a
donation toward one of our special parish projects,
please email sparks@saintedwards.net, or call Scott
at the church office. Your name and dedication will
appear in the bulletin. Thank you!

SPONSOR OUR SANCTUARY CANDLE

You can sponsor our sanctuary candle, in
memory or honor of a loved one. The cost is
$20 to be lit for 14 days, and an announcement
will be placed in our bulletin. Please call the
church office, if you're interested. 501.374.5767

¢(Te gustaria apadrinar nuestra vela del
Santuario? Done $20 y se encendera durante
14 dias. Pondremos un anuncio en el boletin.
Si esta interesado, por favor llamar a la oficina
al 501 374 5767

This week, the Sanctuary Candle
burns in honor of

Libtba and O)Nanganne Rese

ONLINE
GIVING

By WeShare

Use the QR code to to:
access Online Giving or go to:
through WeShare www.tinyurl.com/32bvf494
EAneR to sign up for online giving

If you need help with signing up online,
please contact the parish office.

MASS OFFERING
OFRENDA SEMANAL

Fiscal Year Ends June 30, 2025
AnRo Fiscal Termina en Junio 30, 2025

Sunday, September 16t Offering (all Masses) ......... $5,269
Ofrenda de Domingo (Todas las Misas)

AV SV =T8T L= OO $5,711
Presupuesto Semanal

YTD OffQIING oo eeeesseseeeeseeseeesssssssessessseessessons $68,422
Ofrenda hasta la fecha

N =0T [ = OO $68,532

Presupuesto Anual a la Fecha

RECENT CALENDAR RAFFLE WINNERS

Sept. 4 - Blayne Sparks
Sept. 5 - Kim Johnson
Sept. 6 - Dustin Bean
Sept. 7 - Beth Hennessey
Sept. 8 - Laura Mendez
Sept. 9 - Taylor Bingham
Sept. 10 - Josh Hain

Sept. 11 - John Eichler
Sept. 12 - Leslie Shaw
Sept. 13 - Jennifer Philpott
Sept. 14 - Isabel Adams
Sept. 15 - Daniel Pilkington
Sept. 16 - Emily Whittacker
Sept. 17 - Melissa Teeling

REFINISHING OF PEWS AND KNEELERS
REPINTADO DE BANCOS Y RECLINATORIOS

As you have probably noticed some of the pews and
kneelers have been missing. They are currently being
refinished. These pews are the original to the church
and are a treasure. Please be careful in lifting and
lowering kneelers to help us maintain their beauty and
craftsmanship.

Como probablemente habrds notado, faltan algunos
de los bancos y los reclinatorios. Actualmente estdn
siendo renovados. Estos bancos son los originales de
la iglesia y son un tesoro. Tenga cuidado al levantar y
bajar los reclinatorios para ayudarnos a mantener su
belleza y artesania.



DIOCESE OF LITTLE ROCK

Divine Mercy Health Center

MEDICAL
MISSION

ALL patients
receive FREE:

Lab tests
Medical screening
Mental Health screening
and
Ongoing care
with DMHC

Walk-ins welcome!

Or call today to

make your appointment!
#501-420-2334

CATHEDRAL SPAGHETTI SERENADE

The Cathedral of Saint Andrew Choir will present the
annual Spaghetti Serenade on Saturday, October 5
at 5:30 p.m. in McDonald Hall on the Cathedral campus.
The theme this year is “Once Upon a Time" and it will
feature favorite Disney songs! Father Shaun Wesley
will be making a wonderful pasta dinner with salad,
drinks, and dessert. Tickets are $20 for adults, $10 for
children, and $150 for reserved tables of eight. Tickets
will be on sale after Mass at the Cathedral. You can
also reserve tickets and tables by contacting Beau at
music@csalr.org or by phone at 501.374.2794. Everyone
is also encouraged and welcome to come in costume.
All proceeds from this event support Cathedral Music!
Please join us for a festive evening!

WORD AND WISDOM

Give thanks always.
- ] Thessalonians 5:18

CAME 50
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The Diocese of Little Rock
CELEBRATES LIFE

Jain us for these free activites on Respect Life Sunday
Sunday October 6, 2024

Eucharistic Adoration & Rosary for Life
N:20 a.m. Cathedral of 5t. Andrew 617 5. Louisiana 5t., Little Rock

Eucharistic Procession for Life

NOON from the Cathedral, processing along Tth and Sherman streets
to the Shrine of Divine Mercy, B01 Sherman 5t., Little Rock

Respect Life Mass with Bishop Taylor (in English & Spanish)

LO0 pm. St. Edward Church, 801 Sherman 5t., Little Rock

Tacos for Respect Life

2:00 p.m. parish center, 5. Edward Church, 801 Sherman St., Linle Rock
Holy Hour for Life

3.00 p.m. Shrine of Divine Mercy, 801 Sherman St., Little Rock

Confessions available at the Cathedral T:20 - M:50 a.m. and at the
Shrine of Divine Mercy 3:00 p.m. = £:00 p.m.

Is ohiserved as Aespect Life Sunday, and during the month of Cotober

unday Ootobser G, 2024
. dnaly an hew we uphold the dignity of svey Bum

HCLITAl AN BEFg

Pray for Life during October :;np'llnﬂ -
Fespect Life Movena download the Movena in English or in Spanish Q@0

For morg informaticn amail mspuﬂ!!y!_ndnlr.gg

SAINT THERESA AUTUMNFEST
FIESTA DE OTONO DE SANTA TERESA

Friday and Saturday, October 4th and 5th will be St.
Theresa's Autumnfest. Friday activities include dinner,
Bingo and Mexican Bingo. On Saturday there will be a
soccer tournament, Mass, Booth Blessing and festival
with a auction and raffle. All are welcome.

El viernes y sdbado 4 y 5 de octubre serd el Festival
de Otono de Santa Teresa. Las actividades del viernes
incluyen cena, Bingo y Bingo Mexicano. El sdbado
habrd torneo de futbol, Misa, Bendicion de Puesto y
festival con subasta y rifa. Todos son bienvenidos.

LITURGICAL MINISTERS NEEDED

Extraordinary Ministers of Holy Communion, Lectors,
Sacristans, and Ushers. We need of
volunteers! We assist priests and
deacons in the distribution of the
bodyandbloodofJesusChristatMass
and other liturgical celebrations. Do
you want to help? Please tell Father
Juan or call the church office to get
more information.




MINISTER SCHEDULE

Date Time Lector

Eucharistic Ministers

Ushers Altar Servers

21-Sep| 4:00 PM|DeAnn Lehigh David Kern, Nita Danaher

Doug Virden and friends

22-Sep| 9:00 AM|Marcia Wilson

Tina Pilkington, Patty James

LeAnn Wellinghoff, Mary Palmer Wankum Family

28-Sep| 4:00 PM|Bill Wrape

Ronnie Stone, Nita Danaher, Bill Wrape

Doug Virden and friends Sanson Family

29-Sep| 9:00 AM|Steve Lienhart

Marcia Wilson, Reggie Rogers

LeAnn Wellinghoff, Mary Palmer

5-Oct| 4:00 PM|Ronnie Stone

Doug Virden and friends

6-Oct| 9:00 AM|Al Scheider & Judy Hoelzeman

LeAnn Wellinghoff, Mary Palmer Vincent

hrift Store

int Edwar
Sain Churc

STORE HOURS:

Sunday 10 AM-3 PM

Monday 10 AM-3 PM

Tuesday - Friday from 8 AM-4 PM
(Ask for access at the church office)

To schedule a donation pickup,
please call the church office at 501 374-5767
or LeAnn at 501 425 5630

Domingo 10-3pm y Lunes 10-3pm
Para martes a viernes 8-4
(llame al 501 374-5767)

\s J

The Catholic Diocese of Little Rock is
committed to protecting children and
young people. If you are aware of abuse
or have been abused by Clerics, Church
volunteers, or Church workers, please
contact the State of Arkansas Hotline
for Crimes against Children at 1-800-
482-5964 and the Chancellor for Canonical Affairs,
Dcn. Matthew A. Glover, (501) 664-0340 ext. 361.
For pastoral assistance please contact the Victim
Assistance Coordinator for the Diocese of Little
Rock: Laura Gottsponer at (501) 664-0340, ext. 425.
Diocese of Little Rock, 2500 N. Tyler Street, Little
Rock, AR 72207.

ADVERTISEMENTS

100% NATURAL REMEDIES

Postpartum Eter,
Hair Growth Tonic,
oils, serums

and morel \
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B AT HATE
FESTIVE'WREATHS
B designed by;Gina:Benezue

hy |
Gina Benezue &
591-960-0461: =~

COME AND ADVERTISE WITH US!

Our bulletins are distributed at church every Sunday,
as well as online, and are an essential way that we
communicate with our parishioners. Not only do
they contain relevant news about our parish and
upcoming events, they support local business and
community advertisers.

3 month ad: $25, 6 month ad: $50, Year ad: $90

For more information call the church office
501-374-5767.




